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STATUTORY INSTRUMENTS

2001 No. 1204
REPRESENTATION OF THE PEOPLE

The Elections (Welsh Forms) Order 2001

Made - - - - 27th March 2001
Laid before Parliament 2nd April 2001
Coming into force - - 4th April 2001

The Secretary of State, in exercise of the powers conferred on him by sections 26(2) and 27(4) of
the Welsh Language Act 1993(1), hereby makes the following Order:

1. This Order may be cited as the Elections (Welsh Forms) Order 2001 and shall come into force
on 4th April 2001.

2.—(1) “Annibynnol” is hereby prescribed as the form of words in Welsh for the word
“Independent” which is specified for use as the description of a candidate in a nomination paper by
rule 6(3)(b) of the rules in Schedule 1 to the Representation of the People Act 1983(2).

(2) The form of words in Welsh which is prescribed by paragraph (1) may be used as well as or
in place of the equivalent word in English at a parliamentary election in Wales.

3—(1) “Annibynnol” is hereby prescribed as the form of words in Welsh for the word
“Independent” which is specified for use as the description of a candidate in a nomination paper by
rule 4(3)(b) of the rules in Schedule 2 to the Local Elections (Principal Areas) Rules 1986(3).

(2) The form of words in Welsh which are prescribed by paragraph (1) may be used as well as
or in place of the equivalent word in English at a county council or county borough council election
in Wales.

4.—(1) “Y Llefarydd yn ailymgeisio” is hereby prescribed as the form of words in Welsh for
the words “The Speaker seeking re-election” which are specified for use as the description of a
candidate in a nomination paper by rule 6(3)(b) of the rules in Schedule 1 to the Representation of
the People Act 1983.

(2) The form of words in Welsh which is prescribed by paragraph (1) may be used in place of
the equivalent words in English at a parliamentary election in Wales.

(1) 1993 c. 38; section 26(2) was extended by section 22 of the Representation of the People Act 1985 (c. 50), as substituted by
section 35(5) of the Welsh Language Act 1993.

(2) 1983 c. 2; rule 6(3) was substituted by section 38(2) of the Political Parties, Elections and Referendums Act 2000 (c. 41).

(3) S.I. 1986/2214; rule 4(3) was substituted by S.I. 2001/81.
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Home Office Mike O'Brien
27th March 2001 Parliamentary Under-Secretary of State



Document Generated: 2023-06-13
Status: This is the original version (as it was originally made). This
item of legislation is currently only available in its original format.

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

Rule 6(3)(b) of the rules in Schedule 1 to the Representation of the People Act 1983, as substituted by
section 38(2) of the Political Parties, Elections and Referendums Act 2000, restricts the description
that may be used by a candidate in a nomination paper to the forms of words specified in that
provision, except where he uses a description authorised by a political party registered under Part I1
of the Political Parties, Elections and Referendums Act 2000. Rule 4(3)(b) of the rules in Schedule 2
to the Local Elections (Principal Areas) Rules 1986 (as substituted by S.1.2001/81) makes similar
provision in respect of local government elections in England and Wales other than parish or
community council elections. As respects the word “Independent”, articles 2 and 3 of this Order
prescribe a Welsh version of that form of words which may be used as well as or in place of
the English version at parliamentary elections and county and county borough council elections in
Wales. As respects the words “The Speaker seeking re-election”, article 4 prescribes a Welsh version
of that form of words that may be used in place of the English version at a parliamentary election
in Wales.

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae rheol 6(3)(b) o'r rtheolau yn Atodlen 1 i Ddeddf Cynrychiolacth y Bobl 1983, fel y'i
hamnewidiwyd gan adran 38(2) o Ddeddf Pleidiau Gwleidyddol, Etholiadau a Refferenda 2000, yn
cyfyngu'r disgrifiad a all gael ei ddefnyddio gan ymgeisydd mewn papur enwebu i'r ffurfeiriadau a
bennir yn y ddarpariaeth honno, ac eithrio os yw'n defnyddio disgrifiad sydd wedi'i awdurdodi gan
blaid wleidyddol sydd wedi'i chofrestru o dan Ran II o Ddeddf Pleidiau Gwleidyddol, Etholiadau
a Refferenda 2000. Mae rheol 4(3)(b) o'r rheolau yn Atodlen 2 i Reolau Etholiadau Lleol (Prif
Ardaloedd) 1986 (fel y'i hamnewidiwyd gan O.S. 2001/81) yn gwneud darpariacth debyg mewn
perthynas ag etholiadau llywodraeth leol yng Nghymru a Lloegr heblaw etholiadau cyngor cymuned
neu gyngor plwyf. Mewn perthynas a'r gair “Independent”, mae erthyglau 2 a 3 o'r Gorchymyn hwn
yn rhagnodi fersiwn Cymraeg o'r ffurfeiriad hwnnw a all gael ei ddefnyddio yn lle'r fersiwn Saesneg
neu yn ychwanegol ato mewn etholiadau seneddol ac yn etholiadau'r cynghorau sir a'r cynghorau
bwrdeistref sirol yng Nghymru. Mewn perthynas a'r geiriau “The Speaker seeking re-election”, mae
erthygl 4 yn rhagnodi fersiwn Cymraeg o'r ffurfeiriad hwnnw a all gael ei ddefnyddio yn lle'r fersiwn
Saesneg mewn etholiadau seneddol yng Nghymru.


http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/2001/81
http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/2001/81

